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(D) Ha a bécsi centralista lapok meg- 
döbbentek azon, hogy Erdély a magyar ko- 
rona tömbéhez a történelmi és positiv jog 
alapján visszahelyeztetik; ez is különös. 

De hogy a ,Pesti Hirnök-öt minő ér- 
dek vagy minő belátás vezeti, midőn alap- 
talan állitásokból kiindulva Erdély sorsa fe- 
lett a törvénytől eltérő ujabb meg ujabb 
elméleteket javall;1 valóban nem érthetjük, 
annyival kevésbbé, mert gyakran közölt 
hasábjain Erdély jögviszonyaira vonatkozó 
tüzetesebb adatokat, s voltak egyes kérdé- 
sek, melyekhez a magyar törvény alapos 
ismeretével szólott stb , legalább Erdélyt, mint 
a magyar korona integráns részét, az együtt- 
lét jogára nézve sok alapossággal védel. 
mezte. 

Néha azonban szeszélye ügy hozta ma- 
gával, hogy mesterséges törvénymagyaráza- 
toktól sem ijed vissza, s e ezétból oly uj 
meg uj doctrinákat állit fel, a melyeket sem 
a corpus jurisból, sem általában az 1848 
előtti törvényekből — melyekhez annyira ra- 
gaszkodik — nem igazolhat. 

Sőt jót akarván tenni azokkal, a kik 
az erdélyi magyarság álláspontjában osztozni 
kétkednek, oly ajánlatokkal áll elé, a me. 
lyek minden kigondolhatónál szükkeblübb 
politikát feltételeznek; s az egyesületre oly 
expedienseket gondol, a melyeknél aztán ki- 
vánatosabb lenne reánk nézve is a külön- 
szakadás. 

Igy látjuk őt azon doctrinát felállitva, 
mely szerint valamely törvény nem akkor 
válik hozott törvénynyé, ha azt az ország- 
gyülés meghozta, s a király megerősitette, s 
ehezképest országosan ki is hirdettetett; ha- 
nem csak akkor, ha azon országgyülés, mely 
ama megerősitett törvényt hozta normalis be- 
fejezést is nyert. 

Ezen eszme egészen uj. E szerint se 
nem az ország, se nem a király hozza és 
szentesiti a törvényt; minden törvény lényege 
abban áll, hogy a regius commissarius mondja 
el az országgyülésen zárszónoklatát. 

Ott van az 1848-i törvény a világ előtt 
a törvényesen megkoronázott uralkodó Felség 
aláirásával, mit sem ér az a dinasticus »P. 
Hirnök* előtt, mert hisz nem mondák el 
Pesten az utolsó orátiót; tehát a „P. Hirnök 
egy általa octroyált uj alkotmányos attribu- 
tum alapján bona fide ezt irja: „függőben 
maradt kérdésnek nézzük az erdélyi uniot, 
minthogy az még inarticulálva nincs, mint- 
hogy az 1848-iki pesti nemzet-gyülés általá- 
ban normalis befejezést nem nyert. 

Valóbán csodálatos az, hogy egy kirá- lyilag szentesitett s kihirdetett, sőt életbe is 
léptetett törvény ellen , egy zárszónoklat hi- 
ánya hozassék fel. 

De elfogadva ez uj tant, valjon ment-e 
valamire általa a „B. Hirnöke arra nézve, 
hogy programmját, mely Erdélyt kész vissza- 
adni egy részben önmagának — igazolhassa ? 

Ha szerinte a törvények jogérvénye 
egyedül attól függ, hogy az országgyülés 
normalis befejezést nyerjen, ugy mi hivatko- 
zunk báró Püchner királyi biztos zárbeszé- 
dére, melyben Erdély országgülését örökre 
bezárta. 

Ez országgyülés hozta Erdély részéről 
az egyesülés törvényét, e törvényt V-dik 
Ferdinánd, e néven magyar király aláirásával 
széntesítette; s az országgyülés rendes idő- 
ben és normális uton bezáratott, éppen azon 
tábornok által, kit tulmagyaros érzelmekkel 
senki sem vádolhat. Igy tehát az unio-törvény 
Erdélyre nézve a Hirnöke által követett uj 

fogva megerősitvén 
cezikket. 

vebb fejtegetést kiván e részben utaljuk la- 
bpunk 
köünkre. 

utóbbi számában megjelent főczik- 

forradalmi ministerium saját tetszése szerint 
követett volt el Erdélyben, mert Erdélynek 

1848-ban fenhagyott status duoját csak az 

Senki tehát kétségbe nem hozhatja, hogy 
zös törvényhozás változtathatá; de Erdély 
egysége s akkori status quoja, positiv tör- 

a zz erdélyi országgyülés a világon a legnor- 
malisabb befejezést nyert, sőt annyira befe- 

erdélyi gyülésnek jelenté ki azt az uralkodó 
felség nevében. 

A mint előbbi főczikkünkben böven elé- 

jezték, miképp a királyi biztos a legutolsó 

adtuk az uniot Magyarország részéről az 
1848-iki pozsoni s nem a pesti gyűlés hoz- 
ta; e gyülés pedig annyira normalis befeje- 
zést nyert, hogy, a mint már eléadtuk, maga 
az urálkodó fölség személyesen, királyi csa- 

erdélyi bizottmány munkálatában okult minis- 
terium törvényprojectuma alapján maga a kö- 

vényen alapszik, ezen positiv törvény nem 
az egység elvén, hanem csakis a status 
duoni változtatás jogát hagyta fenn. 

Ez igaz, hogy, a mint többször elmon- 
dottuk, elég tág keret az unio szorosabb, 

vagy lazabbá tételére, mert Erdély régi or- 
ganismusa az országgyülésen és kanczellarián l 

ládja legkedvesebb tagjai jelenlétében zárta 
be azon országgyülést, királyi hatalmánál 

ama hozott 

Mindenesetre a „Pesti Hirnök eredeti, 
mert oly okot hozott fel az unio gyengité- 

sére, a mi még az nujjokból jogelveket oc- 

törvény- 

troyáló centrálisták chymaerái közt sem for- 
dult elő. 

Erzi azonban ő is, hogy ez ok gyenge; 
s mellé állitja azt, hogy az erdélyi t.-czikk 
2-ik szakasza által az egygyé-alakitás rész- 
letei tárgyalására kinevezett országos bizott- 
mány küldetését nem teljesithette. 

Ha a „P. Hirnökt ezen 2-ik törvény- 
ezikket elolvassa, abból egyebet nem huzhat 
ki, minthogy ezen bizottmány dolgozzon ki 
egy munkálatot az egygyé-alakitás részletei- 
ről, anyagul a ministerium részére, hogy 
abból ez a közös országgyülés elébe törvény- 
javaslatot terjeszszen, addig pedig Erdély 
belszerkezete a már közössé vált leg- 
felsőbb kormányon és törvényhozá- 
son kivül marad in statu duo. 

A közös kormány s közös törvényhozás 
joga és kötelességeiré nézve az unio positiv 
törvény csak is Erdély szervezeti reformja; 
s az uj körülményekhez, melyek már vissza- 
vonhatlan törvény által állottak elé, oda 
illesztése foroghatott kérdés alatt. 

Ebből tehát nem az unio kérdésének 
kétségbevonása következnék a józan okosság 
szerint, hanem az, hogy azon közös ország- 
gyülésen, a mely törvény által egyesittetett, 
azon bizottmány helyett, mely a ministerium 
által szükségelt adatokat az akkori közbe- 
jött zavarok miatt össze nem állithatá, most 
az ottan jelenlevő erdélyi képviselőkből egy 

ujabb bizottmány neveztessék, s az készitse 
el az adatokat azalatt, mig a közös ország- 
gyülés a magyar korona, s a közös biroda- 

lom közti kapcsok megállitása felett, s a 
koronázási föltételék körül tanácskozik, s a 
koronázás ünnepélyén is átesik, a mikor az- 
tán ideje, és sora következnék annak, hogy 
Erdélynek 1848-ban fenhagyott statusquoja, 
a mennyiben ezen terület érdekében, s óhaj- 
tása szerint átalakitandó, vágy pedig a kö- 
zös királyság viszonyaival öszhangzásba ho- 
zandó, elintéztessék. 

A ,„P. Hirnökt előzményéből más kö- 
vetkeztetést józan okosság szerint kivonni 
nem lehet, mért éppen a közös országgyüű- 
lés és közös kormány fogalma az, a mi 
nemcsak törvényül hozatott, s kibirdettetett, 
de tettleges gyakorlatba is vétetett, a midőn 
Erdélyt a közös országgyülésre rendszeresen 
meghivták, a követválasztások minden kihá- 
gás nélkül végrehajtattak, s az ország min- 
den képviselő hatósága magyar, székely, 
román és szász tagokból a közvélemény bi- 
zalma szerint szabad szavazattal választott 

képviselőit Pestre elküldötte, azok ottan meg- 
jelentek, s a tanácskozásban mindaddig részt 
is vettek, mig végre a forradalom kitört. 

Ekkor, de csak ekkor vonult vissza 
Erdély képviselőinek egy része; de addig 
minden állapotot ök magok is törvényesnek 
tartottak, s sehol a hozott törvénynek ellene 
nem mondottak, sem képviseltjeik érdekét 

a zzáltal sértve nem látták. 
Ha azon pesti gyülés, melyen követeink 

megjelentek, normaliter bezárva nem volt; be 
volt zárva azon utolsó gyülés, mely Kolozs- 
vártt s Pozsonban az egyesülés törvényét 
meghozta, igy még e furcsa fogalom szerint 
is csak a pesti gyülésnek kell kiigazitani 
magát, s megkészittetni a zárbeszédet. 

Igaz, hogy magunk sem tartjuk törvé- 
nyesnek azon berendezést, melyet aztán a 

kivül egészen meghagyatott, s ma is a jog- 
folytonosság alapján csak e ponton állapod- 
hatunk meg; de az is igaz, hogy a vezér- 

fonalat csak itt lehet felfogni. 
Miután a ,Pesti Hirnök előzményére s 

alap-állitásaira sem lehet más következtetést 
kivonunk a fenebbinél; annál inkább kell bá- 
mulaunk ezen lap eszmemenetét, melylyel ő 
Erdély egységére nézve manifestalt. 

Az Isten őrizze meg Erdélyt azon doc- 
trinától, melyet reánézve a ,„Hirnök- felállit, 
s a melyhez még a maga módja szerint csak 

a Sechmerling uré hasonlitott. 
A „Iirnök azt állitja fel : Erdély tart- 

son országgyüűléseket, innen az országgyülés 
maga kebeléből küldjön képviselőket, (talán 

10-12.-öt) mint hajdan Horvátország, álljon 
aztán Magyarország kormánya alatt, még 
guberniumat is, valamint Pestre a hétsze- 
mélyes tábla mellé állitandó főtörvényszékét 
is azon kormány nevezze ki, melyet a par- 
lamentben csak közvetőleges választás utján 

egy pár erdélyi kiküldött vonhatná kérdőre. 
Mondhatjuk, hogy a „Besti Hirnök 

lett s a kormányfelelősség 

pompásan el tudná nyomni Erdélyt. Hetven 

kely s magyar a magyarnál, a román a ro- 
mánnál, szerbnél, tótnál, a szász a szepesi, 
budai, pozsoni stb. németnél találna pártfe- 
leket, kikkel a kormányt ne talán Erdélyt 
sértő intézkedéseiért hatályosan kérdőre von- 
hatnák, s százan felül menő regalistánk he- 

hangon. 

Nyiltan megvallva — irja hozzánk tisztelt 
hazánkfia - ezélomrajmegfelelőbbnek tartottam, ha 
eczikkem egy nagyobb német laphan jelenhetett vol- 
na meg, hogy ugyanazon közönség kezébe ellen- 
szerképp jutott volna, a mely a brassói s szebeni 
ujságot olvassa. E czélból czikkemet a bécsi ,Pres- 
se-be el is küldöttem, ez azonban visszaküldi 
azon nyilvánitással, miképp nem hivatása ily irá- 
nyu nyilatkozatokat közreadni. stb. lsvdiodse 

Megemlitjük ezt a hirlapi véleménysza- 
badság jellemzése végett, s tisztelt hazánkfia 
ezikkét itt örömest közreadjuk teljes hű for- 
ditásban, a mint következik : Aol 

Brassó, aug. 18. 1865. Ha loyalisnak ne- 
vezhetjük azokat, kik híven s vakengedelmesség- 
gel csüngenek egy merev kormányrendszeren, ak- 
kor a szász nemzet ugynevezett képviselete, valá- 
mint az egyedüli erdélyi német lapok u. m. a 
aKronst.* és „Herm. Zeltung4-ok ellen, az éppen 
most felhagyott rendszer irányában az illoyalitás 
szemrehányását valóban nem tehetjük. 

De hogyan tartják ök magokat az éppen most 
előkészitett rendszer irányában ? siszonm 

.A képviselők egyelőre hallgatnak, a két dap m 
pedig jajveszeklését kiáltozza zajos és illetlen 

ob 

Ha a ,„Kronet. Zeitung az elesett nagynák 
necrologot tart, s a mellett az elvben oströmlott uj 

rendszer hiveit, valamint a legjogosítottább éapaci- 

lyett, kiket a felsőházban képviseleti jog 
illet a „Hirnöke elfogadna Erdélyből öt-hat k együtt siratták el a léb tat országgyülési kiküldöttet mutuus regiusnak, l e nngátlotó rendástz a kik megjelenjenek bámulni Török ur párt- 
jának ékesen szólását. 

De mi, midőn a közös királysággal 
egyesültünk, arra specnulaltunk, hogy egy 
tehetetlen tartományi élettel országos életet 
cseréljünk, erőtelen törvényhozásunkban s 
belkormányunkban nem birhatván az alkot- 
mányos szabadság s előhaladás garantiáit 
közös vállvetéssel a közös királyságot, s 
annak trónját kivántuk emelni, hogy abban 
és általa magunk is emelkedjünk. Azért, hogy 
a „Pesti Hirnök álma szerint nehány bámu- 
lót Pestre országgyülésünkről felküldhessünk, 
nagyot áldoznánk azzal, Hogy országgyülé- 
sünk régi jogáról a kormányszék, s korlát- 
nokok válosztásáról lemondottunk, s a mit 
mi csakis a királyság közös országgyüléseni 
kellő számu képviseltetésünk garantiája mel- 

általi jogbiztosság 
fejében teheténk. 

Hagyja tehát a törvényhozás fejlödését 
mentére a ,Pegsti Hirnök, s ne ostromolja 
azon eszméket, melyeket az övénél alapo- 
sabb belátás vetett meg jobb jövőnk alap- 
jául. Ne kivánjon minket, mint Sehmerling 
az autonomia örve alatt, oly felsőbbség alá 
helyezni, hol nekünk csak az alázátos en- 
gedelmesség maradna. 

Mi nem Magyarország gyámságát akar- 
tuk, mi Magyarország közös jogát, közös 

szabadságát akartuk megosztani, akartunk 
erősbülni az alkotmányos életben általa, s 
erősbiteni öt magunk által. 

Az egység fogalma ez, a többi csak 
subordinatio, a mely Erdélyt megszégyeni- 
tené. 

Egy szó az erdélyi szászokról s azok 
politikai magatartásáról. 

Ezen cáim alatt egyik kitünő szász ha- 
zánkfiától egy ezikket veszünk, egy levél 
kiséretében. A levélböl egy pár tételt itt kö- 
zölni szükségesnek látunk annak bebizonyi- 
tására, hogy a magát szabadelvünek neve- 
zett bécsi centralista sajtó hogyan nyitja meg 
hasábjait, az alkotmányosabb érzésti szász 
értelmiség nyilatkozatainak Er ka 

tásokat névvesztett egyénekkel egy koporsóba fek- 
teti, mert ő nyilván romél egy feltámadást , s ha a 
aHerm. Ztg.4 halálos csatájában goromba hangokat 
lökdös ki, s a mellett minden meggyözödéséhez bű 
embert sért, midőn ő brassaiakkal, egy más ked- 
venczebb versioja szerint a brassai lővészegylet " 
tagjaival Kossuthot proclámaltatja, ugy ez, mint 
kifolyása és carachteristicuma az emlitett lapolknak, 
s respective szerkesztőiknek, még csak megjárja, 

fdel s legfölebb egy szánalom-mosolyt idézhet elé, ám- három képviselőnk helyett, kik közt a szé- de ezen lapok még tovább mennek , s feltőljáli ma- 
gokut egy város, egy nemzet, söt egy ország tol- 
mácsa gyanánt, s ugy valóbaán egy becsületes ém- 
ber sem nézheti el, hogyan csalatik meg a külföld 
egy egész ország maga-tartása s politikai érzüle- 
tére nézve. ms lsn avmon : 

Ezen lapok nyilatkozatai útán azt hinné az 
ember, hogy égész Erdély, s mindenek előtt a szá- 

azonban távol volt tölünk. olinlazde, 
Nem akarunk egyelőre az ország, és kiváló. lág a szászok jelenlegi hangulatjának részletes fej- 

tegetésébe bocsátkozni, ezélünk volt csak a világ- gal tudatni, hogy az ország határozott többsége, s 

azz ország és birodalom részére. 

gó yy sa s k alvasd 
b részletek ítt következnek: 

seze fog hívatni egy erdelyi orazág- 
Lágyxs insdos s itesa M 

kízárólag az ugynevezett erdélyi unió arnké foglalkozás, Ennélfogva ,a szággyülés. 

bizvást a szász nemzet többeége is a rendszer vál. m tozás miatt nem fél, sőt éppen attól az ország és birodalom biztos kifejlödését töérytoláseg sága 
Igen, mi hivatva érezzük magunkat ezerék he. 

vében ezt kijelenteni, mi ismerjük áz urálkodó han- gulatot, tudjuk azt is, hogy áz ellenpárt hogyan állitá össze a nemzet.képviseletet, az emmlitett Tat 
pok szerkesztői is képesek volnának érdekes régsz! 
leteket elbeszéleni. mestgem a pAegós 

Reméljük azonban, hogy az uj rendszer alatt 
a nép valódi képviselői fognak előkerülni, képvise- löők, kik nem azonositják magukat a kormánynyál, hanem a kik felfogják egy alkótmányos állambán öket illető feladatukat, azt t. i, hogy az államha- 
talóm másik factorát a népet képviseljék, hogy igy a vélemények barátságos kicserélése által a mákik l factorral a kormánynyal egyetértve, a valónak meg- 
felelő, s nemcsak a magánérdekeket, de a né b létét is szem előtt tartó intézvényeket aálkoksanak 

8 soilemssid 

Ennél fogva minden alkotmányosan érző és 
elfogulatlan szász örömtelve üdvözli ő cs, kir. ap. 
Fölségének legmagasabb elhatározását a kezdemé- 
nyezett rendszer-változtatásra nézve, mint a melyet 
egy jobb jövendő legbiztosabb utjának hisz Té 

1 ela . vall. á 

sa 

Lapszemle. ne 
melyek rendesen jól értestlt bécsi körökben kerin- genek, a kormány véglegesen megállapitá Er- délyben követendő tevőleges po. en Módozatairól 



országi országgyülések kimondtak , 

azon gondolatra, melyet korábbi erdélyi és magyar- 
s mely szerint 

egy országgyülési bizottság azzal fog megbizatni, 

hogy szorosan meghatározza és körüllirja a Magyar 
ország és Erdély közötti ényhozási uviot. Igy 

Erdély autonomiája köv seinek , valamint a bel- 

igazgatásban, ugy a spe celalis országos ugyekben 

való törvényhozásban , teljes szabad tér engedtetik. 

De m másfe' 

hágy maga az egyezkedés eredményei irányában. 

Azon nagy fontossághoz képest, mely az 

államjogi rdések természetében van, a kormány 

óvakodik minden mesterséges eszköztől, mely miatt 

a bekövetkezendő eredmény csorbát szenvedhetne. 

a kormány is teljesen szabad kezet 

Ezen czélból bár Erdély régi alkotmányos jogára 

megy vissza, hogy minden kétségen kivülivé tegye 

az országgyülés legitim voltát, de másfelől számba- 

veendi lelkiismeretesen az időközben előállott viszo- 

nyokat.a 

Ezen értelemben a kormány az 1791 iki tör- 

vényeket, a leopoldi hitlevelet, mely a pragmatica 

sanctioval együtt az erdélyi legitim jog alapját ké- 

pezi, valamint az ő Felsége által kihirdetett nem- 

zeti egyenlőséget az országgyülés alapjának tekinti. 
Ezen értelemben fog történni minden intézke- 

dés, mely a választásokra vonatkozik. A törvény 

értelmében 8 frt: census vétetik fel fej- és pótlék- 

adót oda nem számitva. A kormány annál igazol- 
tabbnak találja ezen censust, mivel a monarcbiá- 

ban és tán egész Eurépában legecsekélyebb. 
Erdélyben az igazságszolgátatás és beligaz- 

él 
elégitésére küldték Bécsbe, addig a további cselek- 

vésre nézve teljes szabadságot tartottak fönn ma- 

guknak 

Ostd. Post okoskodásában elénk - mond a ,De- 

országgyülés az unio létrejötte előtt fogalmazott. 

Ezen előleges törvényben a magyar or- 
szággyűlés beleegyezését adta az unio- 

hoz, de a törvény hatályát magától érthetőleg Er- 
dély beleegyezésétől kelle függőveé tennie. Ezen 

fentart ásra vonatkoznak a törvénynek ezen 

szavai : ,Ha (Erdély) csatlakozni akar.4 Erdély 
ezen csatlakozást egy törvényben mondta ki. A 
korona a magyar ugy, mint az erdélyi országgyülés 

szavazatát szentesitette. Az unio ténye; mely a ma- 

gyar szavazat szerint csak fél volt, az erdélyi or- 

szágképviselők szavazata s a korona szentesitése 

után egészszé vált. Az egyesitett magyar-erdélyi 
országgyülés együtt is ülésezett. Az „O. D. Post- 
mindamellett is azt meri állitani, hogy az ,unio- 

határozat olyasmi, a mi a magyar törvényhozáson 

kivül hajtatott végre.4 

gatás még megmarad, a mint van; de a mostani 

administratorok helyébe az 1861-i főispánok lépnek. 
A gubernium is megmarad mostani szervezeté- 

ben és mostani tagjaival; de hogy a számos reform- 

munkálat, melyre az országnak szüksége van, gyor- 

san haladjon, ismét a guberniumba bivatnak az 
18 1-ki országos kormány tagjai is. Ézzel Erdély 
katholikus püspöke, most reichsrathbeli tag, Foga- 
rassy is visszahelyeztetik régi jogába. 
i Az országgyülés helye Kolozsvár lesz, hová 

mint tudva van, gr. Crenneville ő excja visszahivá 

a guberniumot. 
Mint tovább halljak, az unio kérdése egy- 

szersmind az első ügyek közé fog tartozni, melyek. 

kel a magyar országgyülésnek foglalkoznia kell.4 

-A „Wanderer" irja : 
„Hir szerint egy augustus 28-kán kelt legfel- 

söbb albatározás folytán az eddigi tartományi gyü- 
lés feloszlattatik, s országgyülés hivatik össze az 

1848. ki junius 3-ki választási törvény alapján.4 
pA „Debatte" érdekes czikksorozatot hoz az 

erdelyi bmortt, második czikke igy szól: ,„Csak 
egy mód van – ugymond — a magyarokkal békét 

kötni, s ez eliermerni a jogi álláspontot. A ki erre 

nem akarja elhatározni magát, annak a Magyaror- 
szág elleni harcz folytatása mellert kell lenni. Oly 
nemzet, mint a magyar, mely becsületére sokat tart, 
inkább akar tönkre jutni jogáérti küzdelemben, mint 
öngyilkosságra határozni magát.4 Vannak ugyan- 
emberek, kik azt hiszik, hogy a mit a Bach féle 
absoluttamus s a Schmerling-féle alkotmányosság 
ki nem birt vinni, az sikerülni fog a valódi alkot- 
mányosságnak;; „de a valódi alkotmányosságnak, 
ugymond a „Debatte, azzal kell kezdődnie, hogy 
Magyarország joga ismertessék el, A ki becsülete- 
sen óhajtja a birodalom ujjászületését, annak azzal 
kell kezdenie, hogy ismerje el, miszerint az ügyek 
rendezésénél, a Lajthán innen ugy mint tul a tör- 
vényes álláspont az egyedül megengedhető.* 
A Narod! azt véli, hogy azon erdélyi 
országgyűülés, mely az uniotörvényt megsza- 

vazta, mem volt teljes, miután az országnak e 

vagy amaz elemei épen nem, vagy nem elég- 

ségesen voltak képviselve. Csinos kis indokolás az, 
melyet magának itt a „Narod" kikeresett. Ugyan- 
azon enrdélyi országgyülés a népet felszabaditotta 
az alattvalói kötelék bilincseitől, ugyanazon ország- 
gyül és kihirdette a jogegyenlőséget. Hogy ezen té- 

nyek énynyel, birjanak, az uniotörvénynek is 

érintetlennek kell maradnia; vagy tagadja a ,„Na- 
oli sa unionak jogérvényességét, de akkor el kell 

t határoznia arra is, hogy az erdélyi népet 
lemét 181- -diki jognelküli állapotába utasitsa visz- 

Erdélynek Tendi országgyülése megszavazta a 
pragmatica sanctiot is; oly országgyülés volt az, 

mint a cseh országgyülések általában mind voltak, 
melyek jogaira a „Narod" anayi nyomatékkal hi- 

vatkozott, Azon. ekvekodás utján, melyet a „Narod" 
az erdélyi kérdésben követett, azon nyilatkozatra 

kell jutnia, hogy, a cseh országgyülésnek sem volt 
annak idején joga a pragmatica sanctiot elfogadni, 

mert Ryger és Palacki azon nem voltak jelen. 
De ha az 1848 ki országgyülésnek kétségte- 

len joga volt, az uniot kimondani, ha ezen törvény 
legfelsőbb szemtesítést nyert, ha végre életbe is lép- 

tetett, miután Erdély törvényes képviselői 1848- 

ban a nagyar országgyülésen megjelentek, ugy hatá- 
mis azon praemissa, melyet a ,Neue 

rdélyi utóbbi gyülésről állit fel, mert 
az uniokérdést folyvást bérintetlent 

hagyta s a szebeni gyülés a birodalmi tanácsba 
csak adhoc külde követeket, ennélfogva a végleges 
törvényes rendezésnek minden utját nyitva hagyta. 
E szerint még szebeni szempontból eincs szüksége 

egy erdélyi országgyülésnek az államjogi kérdések 
véglege s megoldásánál a birod. tanács szentesité- 
sére, m mig a szászok és románok képviselői- 

ket csupán adhoc, azaz : a pillanati szükségek ki- 

Magyarország az uniot törvényerejüleg elfo- 

gadta s az esetre, ba „Erdély csatlakozik4, az er- 
délyi képviselők számát meghatározta, kik a ma- 

gyar országgyülést kiegészitenék. Erdély csatlako- 

zott, ezen ország képviselői a magyar országgyü- 

lésre megbivattak, mindazáltal az „Ostd. Postt nem 
átallja azt állitani, miszerint az erdélyi képviselők 
meghivása (a magyar országgyülésre) az 1848 iki 

törvények által elő sem iratott ! 

De hogyan ? Ha az „Ostd. Postt megengedi, 

nyáron illik reá, a mennyiben tizennégy épületében 
csak is a türdés idejében van élet. 

emlitett patak, meg a félórányira fekvő Olábfalutól 

A jogelcsavarás egész rabulistikája lép az : 
cölgy medrén buzognak a homoródi borvizek a pa- 

batta.4 Egy törvényt hangsulyoz, melyet a magyar 

siető erecske szögellő völgyein feküsznek. Az utóbbi 

takocskától alig pár ölnyire. Két kút és két türdő- 

medeneze áll a vendég rendelkezésére meglehetős 
jó karban; noba a kútak köül itt ott felbugygyanó 

viz és szénsavany arra mutatnak, hogy a források 
ereje többfelé megoszlik. Az alsó kút felett mint- 

egy hat ölre van az alsó tükör, ettől tiz tizenkét 

öloyire a felső kút, végre e felett száz lépésnyire 
a felső nagyobb tükör több szobával ellátott me- 

dencze. 
A homorodi borvizek általában gazdag szén- 

savanyos vastartalmukért beceesek, mert e kapcso- 

latában a vas legkönynyebben emészthető levén, 

könynyen juthat a vasban szegény vérbe. Ebben 

fekszik e viz erősitő tulajdona. Orvosi rendelet 
szerint élés következtében (de nem hogy naponta 

ebédnél, vacsoránál, derüre, borura öt hat kupát 
igyunk) hozza meg e viz a vas utján, lassankint 
az étvágyat, állitja helyre az emésztést, szünteti az 

ideges föfájdalmakat, kedvet, rugékonyságot szerez 
szóval, a gyenge gyomortól eredő bántalmaknál 

üdülést talál a beteg Homorodon. Szabad szénsa- 

vanyban is gazdag e viz, kevés kénbydrogénje is 

hogy az unio-határozat, noha a magyar törvénybo. 
záson kivül, mindazáltal Erdélyben ,végbement", hi- 
szen akkor az ő saját felfogása szerint is az unio 
teljes érvényü erdélyi törvény, s Erdélynek joga 
van követelni, hogy képviselői a magyar ország- 

gyülésre meghivassanak ! 

Azonban, - igy okoskodik az „O. D. P.,— 

szen belyesen ! De ezen körülmény semmikép sem 

vonatkozik az uniora, mely egy egészen önálló tény. 

Bármi történjék is a választási törvénynyel, az unio- 
törvény e mellett kérdésen kivül marad, s az ,O. D. 
P.* legfeljebb azt kivánhatná, bogy a magyar or- 
szággyülés ismét rendi alapon szerveződjék, s hogy 

Erdély egész rendi országgyülése a magyar ország- 
gyülésen megjelenjék. Magyar- és Erdélyország 
mentek ily reactionarius vágyaktól s a helyes al- 
kotmányos jogtudathoz hiven azon nézetet vallják : 
hogy, ha egy törvény azon föltétellel hozatik, hogy 

egy késöbbi törvény által megváltoztassék, de ezen 

későbbi törvény a körülmények s viszonyok miatt 

létre nem jön, az octroyálás azonban teljesen meg- 

van, mit kivált esős időben érezhetni a kút felett. 

A kútak közül bővebb forrása a felsőnek van. 

Óránként 10 veder vizet kiad. A kútak és meden- 
czék hő mértéke sem egyenlő. A feleő kút és viz 
10, az alsó 80 Reaumur szerint. A tükrök vize hő 

nyáron - mint az idei is volt, minthogy források 

nem bő - 12-14 fokra is felmelegszik. A kútak 
közül reggelenkint a felső van használatban. És 

az helyén is van, mert vize könynyebb,. Az alsó- 

ból csak a nép iszik inkább, pedig naponta egy 
pohárral dél felé használva igen hasznos és khelle- 

mes ital. Vasasabb és savanyubb a felsőnél, mint- 
hbogy impregnált szénsavanya több; azért elvive is 

az 1848-iki választási törvény kizárólag az 1848- 
diki országgyülésre nyilvánittatott érvényesnek. Egé- 

engedhetlennek mutatkozik, akkor az előbbitörvény 
jó fenyüböl vannak ugyan összerakva, de a gyen- tartandó, mint olyan, erőben s érvényben fenállónak. 

Tudnivalóképen a korona is ezen nézetet nyilváni- 
totta, midőn 1861-ben a magyar országgyülést az 

1848-iki választási törvények alapján hivta egybe 

s bizonyára a legközelebbi magyar országgyülést is 

egybehivandja. 

A mi meggyőződésünk folytán tehát jog és 

törvény szerint Erdély képviselői az 1848-ki válasz- 

tási és egyéb törvények alapján hivandók meg a 

magyar országgyülésre. Nem kevésbé szólunk azon 

compromissum mellett, mely egy önálló erdélyi or- 

szággyülés összehivását ajánlja. Mi ezt azért tesz- 

szük, mivel a legközelebbi évek eseményeit figye- 
lembe veszszük, mivel mi a kibékülést és kiegyenli- 
tést minden irányban s nem csak jogi megoldást 

óhajtunk; mivel mi nem csak a törvényt, hanem a 

kedélyeket is kielégitettekül akarjuk tudni, mivel 

mi nem csak a magyarok és székelyek óhajtásait, 

hanem egyenlöképpen a románok és szászok mél- 
tányos követeléseit is számba veszszük, mivel mi ép- 

pen azon „nem-irott jogot4, melyre a „Vaterland 
kat ugy épitette volt, hogy mindenik szállás mellé utal, szivesen megfigyeljük; azonban mindenekelőtt, 

mint ezt már nyomatékosan megjegyeztük, annak 
loyalis figyelemben tartásával, hogy a korona a leg- 
közelebbi idő tényeinél engagirozva tünik fel. Nem 
belyes és alkotmányos dolog, a koronát a vitákba 
belevonni, de mi ezt azért engedtük meg magunk- 
nak, hogy a Lajthán tuli patriotáknak mindazon mo- 
mentumokat, melyek a pillanat situatiójában komoly 
megfontolást igényelnek, lelkükre beszéljük. Ha te- 
hát az ,Ostd. Postt minket azzal vádol, hogy a fe- 
jedelem felséges szava iránt kegyeletet nem tanu- 
situnk, ugy ez oly nyilatkozat, melyet valódi nevén 
csak azért nem nevezünk, mivel mi a journalistai 
vitatkozásokban is parancsolónak tekintjük a parla- 
mentaris illem figyelemben tartását.* 

Kül- és belföldi levelezés. 
Eomorod. aug. hóban. 

Utam Udvarhelyszék felső részén vezetvén át, 
elhatároztam, hogy Homorodnak némi hirre kapott 

fürdőjén pár napot tölteni fogok. A pár napi mu- 
latásom, ismerkedégem eredménye e levél, a mely- 
ben röviden érinteni kivánom mind azt, a mi van 

Homorodon, de azt sem mellőzöm hallgatással, a 
mi lehetne, de még uines. A homorodi fürdő Sz.- 

Udvarhelytől két órányira fekszik Csik felé, s hozzá 

magas hegyen a Czenkenden át pompás uton 
lejt be az útas. Maga a helység a völgyben (mely 
maga is jó magas) kigyódzó Homorod vizétől vette 
e nevét, Oláhfalu birtoka. A helység név is csak 

tovább eláll. Homorodon a lég is igen kellemes 
melegben sem tikkasztó s a nem meszsze fekvő 

fenyvesektől, havasi virágoktól illatos, zamatos. Hő- 

mérsékében azonban - mint a hogy havasos vidé- 
ken szokott - nincs fokozat. Megtörténik, hogy 

délután 25-27 R. fokot mutat hévmérőd, este meg 
10-12 fokra száll le. A magas helyeken levő min- 
dig friss, tiszta, portalan légnek még mást is kö- 
szönhet a homorodi vendég. Annak a nehány fel- 

legnek segitségével, a mi estvénként a láthatár szé- 
lein tornyosul, szinekben felséges, kiállitásban gro- 

teszk, naplementeken merenghet itt a szem. Pom- 

pás viz, üditő lég (néha udvarhelyi zene) és leir- 
hatlan szép napnyugta van itt; de fájdalom ! a 

vendégnek még egyéb is kell: a jó szállás és 

koszt – ha csak az utolsót magad nem sütöd, fő- 

zöd – Homorodon nincs, vagy ritkaság. A házak 

gén tapasztott falakon át a szél kellemetlen han- 

gokat sugdos füleidbe, s ha az ég csatornái meg- 

nyilnak, ágyaddal, bőröndöddel keresned kell a 

száraz helyet, Pedig a fedelek többnyire ujak, még 
az a nehány ezer faszeg is, a mit az olábfalvi 
előljáróság — azt hiszszük, inkább munka-nyujtás- 

ból, mint takarékoságból - a sokkal nagyobb lyu- 

kakba beveretett; 

bedagadására, a milyeneket itt hagytak a fedele- 
ken, a legnagyobb zápor után sem lehet számitni, 

Tetézi a bajt még az is, hogy a házak alatt foly 

el a hegyről levonuló zápor, a mely esőben áztat, 
páratlan penészszel tölti levegődet. Na de e ké- 
nyelmetlen szobák olcsók, biztat a nyájas olvasó:! 
Azt sem mondhatnók, mert egy szálláskának pár 

rozzant szék, fehér ágygyal 4—5 o. é. frt a heti 
bére, mely öszszegért Gleichenbergben butorozott 

szobát kaphatni. A kosztozás ugy megy, hogy a 

ki hozott magával eszik, a tarisznyát nem hozottak 
esznek, ha kapnak. A község ugyan a háza- 

laczikonyhát is csatolt; sőt nehány év óta egy egy 

vendéglőst is fognak a ,„Zur Hoffnung" czimü 
korcsomába a tarisnyátlanok számára. Nem tudok 
ugyan bepillantani a „Zur Hoffnung" annalesibe, 
de annyit bátran elmondhatok, hogy vendégei ez 

idén csak a czimnél maradtak, minek következté- 

ben egy szép napon a jó szakács azt vette észre, 

hogy csupán csak a bérlőné asszony számára főzi 

a kosztot. Pedig – kivált az idén – látogatott volt 
Homorod; gyermekkel együtt volt száz vandége s 

ennek - mint tudjuk – jó része vendéglőböl akart 
és kezdett élni. 

A fürdő környékére a természet sokat paza- 
rolt: de e szépségeket az emberi kéz, a helyett, 

hogy emelje, nyirbálgatta. A gyönyörü fenyves, mely 

egykor a fürdőt környezte, eltünt. Csak a nyugati 

oldalon kinlódik még a mindennap csonkitott, per- 
zselt erdő, a több oldalok kopasz, kecskerágósok 
vagy mogyorósok, Séta utról - az országuton ki- 

vül — szó sincs; egyetlen fa, vagy ülöhely nem ki- 
nálkozik - a deszkák e hazájában — a fáradt ven- 
dég számára. Igaz, hogy a pusztitás ma be van tilt- 

va, papiroson ? Mert ha az oldalokon maradt egy 

egy fa, azt az vágja le s rakja ölbe, a kinek tet- 

szik, az irtja ki százával a fiatalost, a kinek ked- 

ve van rá, legyen az eszköz fejsze vagy tüz. A 
fürdőhöz legközelebb levő fákat ugy pusztitják ki, 

hogy kapálás, gyüjtés idején a tüzeket fák tövére 
rakják, a melyek megpergelődvén, jövendőben mint 
száraz fák már büntetés nélkül kiirthatók. Az oláb- 

A házak az 

aztán az olyan nagy nyilások 

falviakról Homorod és a Hargita fenyveseire nézve 

bátran el lehet mondani, hogy magok gyujtják ma- 

gukra a házat. Homorodról a vendégeket, s igy a 
jövedelmet üzik el, a Hargita égetésével meg éppen 

: maguk s maradékaik szájából veszik ki a már sem 
gen zsiros kenyeret. Nincs nap, mondbatni nircs 

óra, melyben Homorod környékén vagy a Hargitán 
8-10 foltról óriási füst és láng-oszlop ne verdesné 

az eget. Kérdésemre, hogy ezt miért teszik, azt fe- 

lelték : hogy kaszáló kell! De miért e teljes irtás 

éppen a borviz körül? Vagy tán elbihetjük, bogy 
ez magának a forrásnak sircs éppen semmi kárá- 

ra ? Különben a körülekvö koparz dombok meg- 

mutatták, bogy a hol erdő nem fogja a földet, az 

a csekély havas, a mi a talajon volt, egy pár zá- 

por után elhagyja az erdőt, s magával viszi a ve- 
getatiót. 

Mit kiván hát ez a zsörtölődő, telhetlen utas, 

kérdi egy némely türelmét vesztett olvasó, — de 

mit is firkál ide e. nyit most, midőn régi vitézsé- 
günk emlegetésével s tán az uj főispánok kineve- 

zésével kellene tömni a lapet? Aztán csak nem 

akar Olábfala m llett Gleichenberget, Carlsbadot, 

, Eumset ? Éppen nem ! De mintbogy Oláhfalu közsé- 
ge bevesz évenkint néhány szász o. é. frtot, a bér- 

lők meg anuak majd a tripláját: a fürdői közön- 

ség is jó részt. kivánhat valamit. Aztán meg, szives 

olvasó, egy fürdő-intézet, mely a köz-egésséget ápol- 

ja, kivülről is valaha pénzt teremhe', éppen ugy 

közügy s tárgya a lapnak, mint akármi nemzeti 

köz vagyon, A fürdői közönség Homoródon is meg- 

kivánbatja, hogy azok helyett a gübbenők helyett, 
melyeket uttá a leomló zápor sotterez, nehány utat 
vágjanak, s oly poronddal fedjék be, a melyre a 

nök 1s merészkedjenek lépni, s a férfiaknak se jus- 
son eszébe a vasbocskor. Megkivánhatja, hogy a 

körülfekvő fenyüket ne irtsák, sót ujakat ültesse- 

nek még, hogy lomblevelüekből sétányt, nyugvó pon- 
tokat rendezzenek. Mily szép volna például hárs-, 
tölgy- és a veres bogyóju sorbus fáiból egy sétány 

a felső fürdő felé? Pedig e fák is bőségben van- 

nak a környéken. Aztán mily könnyü lenne azg or- 

szágut felett levő mogyoróst nehány szabályos ut ki- 

vágásával a legszebb parkká alakitni. Hát az 

tulságos követelés-e, hogy a házak jól fedve és ta- 
pasztva legyenek, s hogy a szél alólról se dudol- 
jon be? A vendéglős tartására nézve azt hiszem, 

hogy a helységnek és bérlőknek szintén érdekök- 

ben áll oly egyént állitni be, a ki akar és tud is 
izletes ételt adni, és olyant, a mely — ba valaki ki- 

vánja - az árához is illjék. Ez azonban eleinte 

csak ugy kivihető, ba a község a vendéglőt eleinte 
csekély bérért vagy plane dij nélkül adja át ügyes 

vállalkozónak. Pár év alatt megteremné ez jó gyü- 

mölcsét; mert ha a vendég megtudná, hogy Homo- 

rodon enni is lehet kapni, tömegesebben keresné 

fel a felséges vizet, s a legtöbb gazdasszony bi- 

zonynyal szivesén ott bagyná laczikonyháját, bogy- 
gem piritsa, süsse arczát délig, a midőn egésségért 

ránduit fürdőre. Az igy remélett közönség kevés 
időn meghozná a jól fizető, jó vendéglőst is. Eddig 

is nem birtak a bérlök bár egy fogadóst állitni ki, 
mely a vendégek kegyelmére Udvarhelyrőöl a szük- 

ségeseket kiszállitsa ? Az élet hajt, s ha a kinál- 

kozó (bármily apró) alkalmakat mindenütt meg nem 
ragadjuk, azon veszszük észre, hogy a beszállingó- 

zottak orrunk elől mindent elkapartak. 

Végül megkivánom jegyezni, hogy a levél az 
évente szaporodó fürdői közönség érdekében, hazánk 

e pontjának emeléee szándékával iratott, menten 

minden gyanusitástól. Különben is Homorod oly für- 

döi pont, melyre, mint halljuk, maga a szék nagyobb 

figyelmet kiván forditni, azt az igazságot tartva szem 

előtt: hogy fürdőnél mindenesetre fő fő dolog a viz 

gyógy-ereje, (a mi, mint érintve volt, Homorodon sok 

esetben meglepő,) de a nagy közönséget, a távol 

vidéz vendégeit a gyógyviz mellé a remélt és nyert 

kényelem hozza össze Kükültői. 

Hazai intézetek 
Hivatalos jelentés a kolozsvári nő-egylet 

választmányának aug. hó 20- án tartott üléséről. 

1. A választmány ajánlja az egylet tagjainak, 

hogy a maros-vásárheyi testvér-egyletet f. évi ok- 

tober 8. napján tartandó „gazdasszonyi és házi ipar- 

czikkekbői* rendezendő tárlata ügyében szokott buz- 
galmokhoz képest részvétökkel istápolni szivesked- 
jenek. ! 

2. A választmány négy házi szegénynek egy- 
szer mindenkorra 16, egynek havankénti segedele- 

miül határozott időre 1 forintot utalványozott. 

A közelebbi ülés óta elnökileg § folyamodó- 
nak 23 forint utalványoztatott. 

Kovácsi Antal, 
titkár. 

Különfé ék. 
— Gróf Mikó Imre ő exclja hosszasabb 

időre falura elutazott. 
A „Korunk4 szerkesztője jelenti, hogy a 

jövő évnegyeden kezdve lapját szintén nagyobb 

formatumban adja ki. 
- A mint a lapokból látszik k melro- 

polita az első felhivásra nem ment fel Bécsbe, s 
azután császár s király ö Felsége egyenes paran- 
csára csakugyan fölment. 

— Ö cs kir. ap. Felsége julius 5-ki határo-



zatánál fogva Wancsa János ur szamosujvári görög 

katholikus püspökké neveztetett. 
- Ő Felsége aug. 20-án kelt határozatával 

Bánffy Béla grófot Krasznamegye és Bánbidy 

Albert bárót aug. 26.iki határozatával Csauádme- 
gye főispánjává nevezte ki. 

– Az „Oestr. Ztg4 szerivt Sebmidt Konrádot, 
a szászok grófját, semminemtü tanácskozásra nem 
szólitá fel az erdélyi kanczellária 

" Szinbázunk gyorsan épül. Eddig az anya- 

gok roppant balmaza miatt alig lehetett kivenni belső 
elrendezését, most azonban már a páholy sorok 

tisztán állanak, s jelenleg az elrekesztelések foly- 

3 további terv készitőinek bizonyos összegü jutal. 
mak engedélyeztettek , Pest város pedig a kaszár- 

nak. Az idén csupán annyira végzik be, hogy az 

előadásokat meg lehessen benne kezdeni november- 

ben. A plafont behuzása jövőre marad, nehány je- 
lentéktelenebb igazitásokkal. A szipház mostani be- 

osztása szerint 500 nézővel többet fogad be, mint 

eddig. 

A Follinusz operette-társulata a mult hó 
28-kán tartá roppant nagy közönség előtt bucsu- 

előadását Károly Fehérvártt, hol általánosan nagy 

tetszésben részesült a társulat. Jelenleg már Szász- 
városon műüködnek , hová meghivást kaptak. Első 

előadásuk itt „Az elkényeztetett fénjt és „Dajka". 

.". A lapokban szerteszét szinházunk néhány 
volt tagjáról a következőket olvassuk: Csányi 

Gizella k. a. közelebbről Pesten mint , Borgia Lucre- 

cia" lépett fel. Fek tér ismét kürtölteti a „Sür- 
göny" ben, hogy ő két meghivást kapott, egyet a 

kasseli udvari, a másikat a boroszlói szinbázhoz. 

Térei Antonia a hamburgi szinházhoz csak- 

ugyan szerződtétett állandóan. Fehérváry 
Marival Follinus alkudozik , s talán sikerülni fog 
megnyernie ötet is. 

— (Necrolog.) Bányai Mózes a maga, és gyer- 
mekei : Zsuzsánna, Juliánna, Mihály és János ne- 

vökben vérző atyai kebellel jelenti, a kolozsvári 
unitarium collegiumban 7-dik gym. osztályt végzett 
kedves fiának Bányai Györgynek folyó bó 
augustus 22 kén véletlen fegyver ellobbanás követ- 
keztében, tizenegy napokig tartott szenvedés után 
történt szerencsétlen balálát. A 21 éves ifju lanka- 
datlan szorgalommal készült az életpályára, s a 
ezéltől még meszsze, már áldozata lett a könyör- 
telen végzetnek. Szép lelki és testi erő, szerény és 
derült jellem, tették öt életében kedvessé, s feled- 
hetlenné mindazok előtt, kik esmerték. Béke a ko- 
rán kiszenvedett ifju poraira ! Középlakon augustus 
22 kén, 1865. 

— (Necrolog.) Gyöngyösi János - belybeli 
polgár, Gyöngyösi Mária - Szenpéteri Jánosné - 
a maguk és a távol levő Gyöngyösi Zsuzsánna – 
Boros Ferenczné nevében, fájó szivvel jelentik, 
hogy forrón szeretett testvérük özvegy Angyal Sá- 
mueloé, született Gyöngyösi Juliánna f. hó 
29 én, életének 61-ik évében, hosszason tartott szen- 
vedés után, egy jobb életre szenderült. Földi ma- 
radványai folyó hó 31.én fognak kurta-szappanyut- 
czai 345 számu szállásáról rövid halotti beszéd s 
ima után az örök nyugalomnak átadatni, d. u. 5 
órakor: Béke poraira ! 

Szamosujvári levelezőnk az ott közelebb- 
ről tartott, mükedvellői előadásról tudósit. A fiatal 
műkedvellők sok szorgalom és buzgalommal adták 
elő Szigeti ,„Vén bakkancsosát meglebetős 

szép számu közönség, előtt. Az ügyes berendezés 
úgyvéd Voith Miklós érdeme ki mint a m- 
kedvellők igazgatója fáradhatlan buzgalommal tett 
meg mindent, hogy a kitüzött czélt mentől nagyobb 

mérték ben érhbessék el. E műkedvellői előadások 
szép összegeket juttattak már eddigelő is jótékony 
czélokra, s ezen felül a társulat c inos sziapadot 
szerelt fel diszlelekkel 

A bécsi igazságügyminister kibocsátványá- 
ban, melyet az sajtóra vonatkozólag az államügyé- 
szekhez intézett, meghagyja, hogy mindent gondo- 
san elkerüljenek, a mi szándékos üldözés szinét vi- 
selné magán y-közállapotnak szabad birálgatása 
jogos – ugymond — mert a kormány figyelmét a 
nép óhajtására fordítja. A sajtó termékeit szenve- 
dély nélkül és alkotmányos szellemben kell 
megitélni.4 

— Az országgyűülési helyiségek A „Sürgönyé 
irja : Azon kedves hirrel szolgálhatunk olvasóink- 
nak, hogy az országgyülési helyiségekre vonatkozó 
legfelsőbb elbatározás tegnap már leérkezett. Ő cs. 
kir. apostoli Felsége tudniillik malt aug. hó 29-ről 
kelt legfelsőbb elhatározásával, királyi főtárnok- 
mester ur ő excellentiájának – főkanczellár ur ö 
excellentiája részéről is pártolt — indítványához 
képest a magyar országgyülés alsóházának tanács- 
kozásaira egy ideiglenes országház épitését a Pest 
város tulajdonához tartozó ugynevezett Sándor ka. 
szárnyn féle telken., Ybl épitész tervezete szerint 
160,000 frtnyi összes költségen belül, valamint a 
magyar nemzeti muzeum disztermének a förendek 
háza számára leendő átalakitását 4,896 frtnyi ösz- 
szes költségen belül legkegyelmesebben jóváhagyni, 
egyszersmind pedig megengedni méltóztatott, misze- 
rint ezen épitkezés és átalakitás czéljából, főtárnok- 
mes er ur ő nméltósága kezéhez a budai várpalota 
alapjából 50,000 forintnyi előleg utalványoztas- 
sék. Egyébiránt ezen épitkezések házilag lesznek 
kezelendők; a múűszaki vezetéssel Ybl épitész 
megfelelő dijazás mellett, a felügyelettel pedig az 
országos épitészeti igazgatóság egy tisztviselője s 
az épitkezés igazgatásával egy kormányszéki ki- 
küldött lészen megbizandó. - Az el nem fogadott 

nya átengedése által esetleg reá háramló beszállá: 
solási terhekre nézve az országos alapból kármen- 
tesitendő lészen. - A fenemlitett 50 000 forintnyi 
előlegnek utalványozására, mint. halljuk, a pénz- 
Ugyministerium már meg is lett keresve, hogy en- 
nek folytán az épitkezés azonnal megkezdethetvén, 
a kitüzött három havi határidő alatt tökéletesen 
be is fejeztethessék. Az épitési költségek egész 
összege a jóváhagyott épitési tervet kiegészitő rész 
letes költségvetés elkészitése és szabályszerü át. 
vizsgálása u án fog utalványoztatni. 

— A régi ,„Presse. oly bécsi tudósitótól, kit 
rendkivül jól értesültnek tart, következedőkép érte- 
sül a belső államjogi kérdés tárgyában: Habár az 
ügy nem ment még keresztül 

már döntve. Győzött a jogfolytonosság elve. A ma- 
gyar korona integritása szilárd czélul van kitüzve; 
a ministerium német része beleegyezett, 
s mint mondják, september e'ső napjaiban — bir 
szerint 7.kén - egy erre vonatkozó nyilatkozványt 

minden formalis 
stadiumon, nincs kétség benne, Erdély dolga el van 

fog kiadni a kormány. Valószinű, hogy ez az uj 
gást idéztek elő; hogy a Kuza fejedelem elleni 
panaszok nem alaptalanok. A bécsi lapok beavat- 

erdélyi országgyülés egybebivása, s az ottani vá- 
lasztások kibirdetése lesz. 

A ministerium német tagjain félreismerhetlen 
velt némi elfogultság. Különben a ministerek na- 
gyobb része kész a szükebb reicherathnak ugyan- 
azon tevékenységi kört megengedni, melyet a ma- 
gyar országgyülés követel Ez a legszélesb körü 

javitásokat hozhatja be a beligazgatásban a német- 
szláv tartományokba, és a közös ügyek közös tár- 
gyalása elhatározásában közremüködhetik a magyar 
országgyüléssel. De kérdés, a szükebb reicherath között erkölcsi támogatásukat. Dánia ismét felhozta beleegyezik e ebbe. A ministerek ezért nem akar- 
nak most államjogi programmot kiadni, s egyelőre 
a magyar államférfiakat engedik cselekedni. A sajtó 
magatartása többször szóba jött a ministeri tanács- 
ban, s mint mondják , gróf Beleredi a megszoritá- 
sok ellen nyilatkozott. 

ELiszt Ferencz haogversenyének tiszta jö- 
vedelme, mint a „Zen. L.4 jelenti, 5080 frt 9 krt 

tesz. Liszt ez összeget következőkép osztotta el: a 
lipótvárosi templomnak 2000, az irói segély egylet- 
nek 500, a zenészsegélyző-egyletnek 500, a bölcsö- 
dének 200, a Josepbinumnak 300, az irgalmas né- 
néknek 300, a vakok intézetének 300, a legény- 
egyletnek 200, a prot. árvaintézetnek 300, az izrae- 
lita kórháznak 200, a Ferenczrendieknek 200, és 
alamizsnákra 80 frt. 

a" Egy jonrnalis ikai tollharez, mely a párisi 
aLa Presset s az „Opinion Nationalet hasábjain 
foly, majdnem egész Európa figyelmét magára 
vonta, s a napokban táviratilag jelentetett, hogy 
Sarcey az „O. N,ű referense párbajra hivta ki Gi- 
rardint , miti azonban az nem fogadott el. Girardin 
ugyanis egy párbaj alkalmával, melyben ellenfelét 
megölte, megesküdött, hogy nem párbajozik többet. 

A vitára, s illetőleg kihivásra Girardin „Les deux 
soeurs. czimii drámája adott okot, mely első elő- 
adásakor megbukott, de a Napoleon-napon az in- 
gyen közönség előtt ismételtetvén, ennek tetszését 

igazolandnák a Francziaorazág által követett po- 
1itikát. 

Páris, aug. 30. Az esti „Moniteurt heti 
szemléjében ezeket mondja: A Gasteinban aláirt 
egyezségek közzététettek. Nem akarunk a különféle 
pontokba bocsátkozni. De lehetetlen nem constatál- 
nuuk, hogy mennyire nem helyeslöleg fogadtatott 
egész Németországban a gasteini egyezmény A 
hgségek uniojának elvét eddigelé a bécsi és berlini 
kabinetek a legállbatatosabban hirdedték. A gasteini 
megállapodásokban egészen ellenkező irányt követ- 
tek. Egyébiránt nem foglalják azok magukban a 
hgségek részvevését sorsuknak végleges szabályo- 
zásában és nem veszik figyelembe az észak sehles: 
wWigiek nemzetiségét. Igaz, hogy a két udvar ideigle- 

osztakoztak meg földrajzilag uralkodói jogaik gya- 
korlásában. Tanácsos lesz tehát bevárni az idejét, 
midőn majd végleges itéletet lehetend a hgségek 

teura helyesli d' Azeglionak az olaszországi válasz- 
tásokra vonatkozólag közzétett eszméit. A bukuresti 
zavargásokra vonatkozólag pedig azt mondja, hogy 

kozásról beszélnek. A „Monit.4 nem akar beavat 
kozást, se collect sem különleges beavatkozás 
nem kell neki, a miből csak a bonyodalmak egész 

sorozata keletkeznék a kabinetekre nézve. A dol- 
gok ilyetén állásában tehát egyedül czélszerü mód 
Kuza fejedelemmel megértetni , mennyire szükéges, 

hogy kifogástalan polit ka követése által üsse helyre 
a dolgot, s rendet csináljon önön igazolására; s a 
kabinetek ne vonják meg tőle a jelen körülmények 

itt a nemzetiség kérdését Észak Schleswigre vonat- 
kozólag; Poroszországnak Sechleswig északi részé- 
nek visszaengedése esetére Dánia nyugat-indiai 
szigeteit ajánlja. A nyugati hatalmak és Oroszország 
— állitólag - helyben hagyják ezen eszmét, s Po- 
roszország megegyezésére is számitnak. A „Patrie 
kijelenti : Hrancziaország becsülete nem engedi meg, 
hogy a gasteini egyezményt helyeselje, 

A császár állitólag bel reformokkal foglalkozik. 
A ministerek illető szakaikat személyesen képvisel- 
nék a kamarában, Hirlik , hogy Abd- el-Kader kiált- 
ványt szándékszik intézni az arabokhoz, melyben 
alávetést tanácsol nekik. 

Olaszország. A Bernben megjelenő „Bund 
olaszországi tudósitásokat emlit, melyek határozat- 
lan hireket közölnek a tettpárt egy ujabb közel ki- 
látásba helyezett müködéséről. E párt most fokozott 
tevékenységet fejt ki. Az „Opinione" egy titkos 
mazzinista köriratot tesz közzé, utasitásokkal a 
munkások és tanulók egy nagyszerü demonstratio- 
jára, A zászlón e felirat fog diszleni : „Róma fö- 
város ! Éljenek Garibaldi ! Velencze ! Háboru Au. 
striával 14 A köztársaság és Mazzinit féle kiáltást 
kerülni szándékoznak, hanem e helyett a franczia 

követséget következő kiáltással tisztelnék meg: 

megnyerte, mikor is Sarcey fütyty által adott elége- 
dellenségének kifejezést. Ez volt a botránykő , mi- 
ben Girardin különösen megütközött. 

— Kimutatás a kolozsvári kisegitő 
pénztáregylet forgalmáról augustus havá- ban 1865. 

Bevételek: 

»Le a szövetséggel, le a gögösökkel, éljen a füig- 
getlenség 1 — A ,N. Zür. Ztg.4 szerint az izgatást 
aug. 29 kén este kezdenék. Ez Aspromonte év- 
napja. 

Németország. A ,Kölni Zíg. közöl egy 
levelezőjétől eredeti ily czimü czikket, melyről maga 
bevallja, hogy az illető okmányokat nem látta, s 
igy a felelősséget levelezőjére kénytelen egészen 

háritani, kinek közleményein meglátszik ugyan a 
Pénztármaradék a m. hóról 3,321 ft 70 kr. 38 nj tag 116 részvény után 5 frt 580 , — Havi, rendes és rendkivüli beté- 

telek azudal . 25,628 , 48., Könyvdijakban - 38,, — Kamat, provisio és váltódij 2,553 , 47 , Bélyegdijakban. 146 , 80, 
494 tag által visszafizetett köl- 

csön 135,045, -, 
A bevételek összege 168,013 ,45 , 

Kiadások. 

499 tagnak kölcsön . 146,355 fikr. 
Tisztviselők fizetése 181, 34, 
Trodai kellékek.... Ms 6, 
Bélyegre , 
kamat g 49 , 35, 
Töke visszafizetés . 12,951, 52, 

Pénztármaradék 029.,78, 

168,013 , 45, 

Kolozsvártt, augustus hó 31. 1865. 
Tautfer Ferencz, Gelteh János, Wagner Frigyes, 

igazgató. könyvvezető. pénztárnok. 

Politikái hirek. 
Franecziaország. Párá s, aug. 27. A „Fran- 

ce" a ,„Köln. Ztg.4 leleplezéseit az austriai tárgya- 
lásokról Olaszországgal azon megjegyzéssel közli, 
hogy ezek igen is jól jellemzik az osztrák politika 
nehézségeit s azért tehát hasznos ezeket teljesen 
leforditani. - Nehány nap óta itt ismét az a hir 
kering, hogy a kormány további szabadelvü en- 
gedményeket szándékozik tenni. A pSiéclet az 
nAvenir national*, a „Debatst és a „Presset oly 
hangon beszélnek a németországi dolgok legujabb 
fordulatáról, hogy nyilatkozataikat a német lapoknak 
bajos volna átvenni. A „Pays4 szerencsét kiván a 
franczia kormánynak, hogy állhatatosan távol tar- 
totta magát a hgségek kérdésétől, melynek olyan 
kimenetele lett, hogy annak következményei csak 

tendentiosusmirány, mindazáltal mégis megérdemlik 
a figyelembe vételt. A szóban forgó közlemények 
1gy szólnak : „Nehány héttel a Rómára vona kozó 
olasz franczia egyezmény megkötése után A864-iki 
ectoberben, Recbberg gróf tett kezdeményező lé 
pést bizalmas egyezkedésre, Olaszországnak Ausíria 
általi elismertetésére nézve. Tudatta Lamatmora 
tábornokkal, miszerint Austria hajlandó Olaszorszá- 
got az uti possidetis alapján elismerni, azon egyet- 
len kikötégsel, hogy Olaszország kötelezze magát, 
miszerint bizonyos számu évekig – melyekre Au. 
striának szüksége van consolidálódásához - nem 
fogja Austriát megtámadni. Az olasz minister, erre 

azt felelte, hogy a velenczei kérdés lehetetlenné 
tesz minden alkudozást, melynek nem ezen kérdés 
megoldása a kiindulási pontja; ezen elutasitó vá- 
lasz után az osztrák kormánynak lehetetlen volt az 
alkudozást folytatuia. De a mint a Poroszországgali 

viszony, Bismarck febrnári sürgönye következtében 
kedvezötlenebb alakot ölte, s Poroszország német- 

olasz kereskedelmi szerződés iránt kezdett alkudo- 
zásokat Ölaszországgal, Mensdorff gróf szükségesnek 

találta Turinban más alapon megujitani az előde 
által telt nyilatkozatokat. A bécsi kabinet tudatta 
Lamarmorával, hogy a területi kérdések teljes mel- 
lözése mellett diplomatiai érintkezésbe kiván Olasz- 
országgal lépni, s ez megtörténvén, az illető köve- 
tek minden fönforgó kérdés felett körülményesen 
alkudozhatnak Leginkább érdekében van Aunstriá- 
nak az Olaszországgali kereskedelmi szerződés, s 
azt átlátja, hogy ennek megkötését meg kell előz- 
nie az olasz királyság elismertetésének Austria áls 
tal. Tehát erre kész volna, azon egy kikötéss 
hogy Olaszország kötelezze magát, miszerint Au. 
striát nem fogja megtámadni, a mig bonyolódott vi- 
szonyait rendbe nem hozza. De mivel a kereske- 
delmi szerződés sokkal nagyobban érdekében áll 
Aunstriának, mint Olaszországnak, s minthogy a te- 

rees 

visazautasitá ily alapon az rdkan 

: 
! 

Olaszország kivápná a felenczei kérdés megoldá- 

olaszországra, a mi könnyen idegenkedést szülhe- nesnek adja ki ezen combinatiot. Csupán egyelöre 

igy is jó szolgálatot tett neki Francziaország. Hogy ügyében követett politikájokról mondani. A „Moni- 

térők az illető felek érdekei. azon zavargások a herczegségekben élénk forron- 

ODonnell kormányra lépvén programmjába fog 
Olaszország elismerését is, a bécsi kabinet n d 
akövetéhez egy jul. 21 röl kelt jegyzéket küldött oly 

lenti : De Lema m 

Spanyolország 
Dégt tartva látom előhaladni. A két nzet 
csak közös érdekekkel bir keny nagy 

podtak volna 
ményt nem 
megoldásának 

hingtoni kormán 

rületi kérdések mellőzése neki okozna kellemetlen 

ett ajá nlatot s bonyodalmakat: ezen más 

az osztrák kormányt ezen második sike etlen kisér- 
let sem riasztá vissza a további kisé letektöl, csak- 
hogy mogt már Francziaország közbenjárósága ál- 

tal igyekezett ezélt érni; annyival inkább, mivel a 
császár Olaszország érdekében, Dronin de Lhuys 
pedig Anstria érdekében óhajtották az olasz-osztrák 
kibékülést, Metternich berczeg nltkorke elt 
szivesen fogadtattak Párisban, csakhogy a császár 
pem ugy óhajtá mint Austria, hanem sugyemiunt 

sát, s e szerint nem is remélhetett a bécsi kabinét 
a császártól az ő szellemébeni nyb s gyakorlását 

tett volna a florenczi és párisi kormányok közt; 
banem Austria óhajtásait tudatta a császár EFlorencz- 
ben, csakhogy nem ezt kivánta Austria, mindazáltal 

azonban ezen kisérlet is mint a két előbbi sikeret 
len maradt, annak kiváltképen ott rejlik azsokal 
hogy a velenczei kérdés megoldásába annyira el 

Spanyolország. A ,„Köln Ztg irja: Midön 
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meghagyással, hogy azt Bermudez d. 
ternek felolvassa, s e jegyzékben ki vala emelve, 
hogy az osztrák és spanyol kabinetek mindenkor 
egy politikai irányt követtek, s ha Madrid elismeri 
az olasz királyságot, nem lesz többé képes a szent 
szék érdekeit védeni, s Izabella trónját veszélyez- 
teti. Bermudez ezen elkésett tiltakozást visszautasi- 
totta, kijelentvén, hogy ,a királynő kormánya Spa- 
nyolország lényeges érdekeit semminemt, dynastiai 
érdekeknek nem áldozbatja fel, hogy a pápa érde- 
keit semmi tekintetben nem gondolja veszélyeztet- 
ni, s hogy a királynő trónját a liber is eszmék ha. 
talma meg fogja védni, mely 1848 an sem rala 
apnyira veszélyeztetve, mint némely magukat meg-, 

mglenigy 
rendithetleneknek hivő hatalmaké. d 

19yz mi öm s1áog 
1ö S mi :langy 

Ujabb. Bécs, sept. 2s A [„Nee fr.s 
Presse. irja, hogy az erdélyi országgyülésre 
egybehivó fejedelmi levél ma terjeszi etnék 
fel legfelsőbb aláirás végett. E szerint nov. 
15-ére lenne kilátásba helyezve az erdélyi 
országgyülés egybebivása. bogam 

(Kinevezések.) A Wienery Ztg.« sept. 
2-ki száma közli, hogy császár ö Felsége 
augustus 29-én kelt legfelsőbb deázirak kal 

föl a k isp ivaeu 
JósikalLajos 

volt gubernialis tanácsos Kolozsmegye, 
Béldi Ferencz Küküllömeg) meglor 
ovag Puskariu János Küküllömegye ad. ministratora a fogarasi kerület főkapitányá- 
nak, báró Petrichevich Horváthl- 
bert Marosszék administratora e szék" főkirály- 
birájának neveztetik ki, Gr. Kálnoki Dénes 
Háromszék főkirálybirájának pedig megenged- 
tetik, hogy ez állomását ismét elfoglalja-9vas 

A „Nenune fr.s Presset askövetkezö uújabb 
kinevezéseket jelenti : főkirálybirákul: Mikó Antal, Dániel Gábor, Kemén g, cségel, 
(talán Béldi Gergely?), b. Bánffy Dán 

a következöket méltóztato 
Farkas, Belső-Szólnokmegy 
talát ismét- elfoglalhatja. Báró 

(azt hisszük e közlés hi a báró ur 
Doboka főisp a); átle kinevez- 
tettek: Nemes János gr, Bornemisza 
János b, idi Bethlen Gábor gr, Nagy 
Elek; uj kinevezések gubern. tanácsosokká: 
Fogarassy püsp a yán s ' 

Páris, mal , Monitenrá je- 
duis spanyols követ be- 

szédére a császár igy válaszolt : ,Nagy el- 
ismeréssel fog m mindenkor a királyné 
barátságának tanujeleit, s gy beéset elye- 
zek reá, ha Franczi éze 

Tavágyás nem von közlük 
mindenkor késznek talál 
még szorósabbra füzni az 
a két országot egyesiti.a 
körökben a nyugati h 
között a néme 
alkudozásokról be 

ztófalat. Ön 

kre vonatkozó befejezett 
élnek; a hol abban álla- 

európai confere 

Vuitry államtanácsost, hog 
a decentralisatio kérdéséröly A 
elfogadá Nigrát, a ki fontos do 
lö eldyonol 



IIHHIVATALOS. : 
Ad, sz. 737. 1865. (263) (1ek3) 

k 

saa szahum HMirdeitmmemy. : 
Nemes Kolozsmegye tekintetes tisztsége által folyó év julius 1ő-én és 22-kén 
3466 és 3467 számok alatt kelt rendeletek szerént Alsó-Füld és Közép-Füld közsé- 

arányositottnés egyesitett birtokossági és községi korcsomárlási jog, 1865 

september 29-étől 1866 september 28-ik napjáig bezárólag, az érdekelt jó- 
sulta akérésöknek hely adatván, folyó év september 20-án délelőtt 10 órakor 
s0-Füld községi előljáróságnál árverés útján, szó és irásbeli ajánlatok elfogadásá- 

val, a többet igérönek fog kiadathi, mire a bérleni kivánók azon hozzáadással hi- 
vatnak meg, hogy a Kellőleg bélyegezett irásbeli ajánlatokat, a két községbeli jó- 
gokra nézve külön külön szerkesztetve, 40 frt o. ért, bánatpénzzel s azon nyilatko- 
zattal: mikép az árverezési feltételeket föltétlenül elfogadják, s azoknak magukat 
alávetiksyellátva az árverezése napjáig ezen szolgabirósághoz bérmentesen beküldeni, 

árvere megkezdésével tekintetbe nem fognak vétetni. 
Az árverezési, s illetőleg haszonbéri feltételek itten a szokott hivatalos órák- 
ban megtekinthetők. 
A MaBikalis járák szolgabiróságától! 

B.-Hunyadon, auga 26-án, 1865. 

Sz. és02 8bő. aa8 
azelo NHirdetmmémy. 
Igx 

pös) (313) 

rösi átutazás 
utoleól napjáig terjedől egyi évi időszak alatt kivántató fuvars kiszolgáltatás bérbe 
adásrainézve, dólyó évis september 7-ikinapjáni délelőtt 9 órakor a városház 4.dik 

termében tárgyalás fogy tartatni: 
A fuvarozás bérbeadása, csunán a személyszállitásra terjed ki. 
Kállalkozó csak két fogatu. lovas szekereket köteles kiállitani, ha azonban a 

két ló a meghatározott 10 alsó ausztriai mázsányi terüt elszállitani nem birná, tar- 
toziku vállalkozó egy harmadik, sra szükséghoz képest egy negyedik lovat isi befogni, 

a-nélkül hogyo azérti nagyobb bér efizettetnék, valamint, elem által okozandó károk, 

rosz utak) vagy hegyek miatt is semmi pótlék nem fog adatni. 

A fuvarbér egy ló után, egy mértföldre, minden tekintet nélkül arra, vajjon 

tíszt vagy légénység szálittatik, 26 uj krajczárban, s e szerint egy fogat után egy 

érteldis 6 uj krajczátban van meghatátozva, mely bér vállalkozónak minden 
egycs fuvarozás alkalmával a mértföldek számához képest ki fog adatni. 
A többi feltételek aa tángyalásra kitűzött határidő előtt is megtekinthetők a ta- 

i levélkiadó hivatalnál. 
nées orelke kv város közig.; tanácsának 1865-ik év angustus 26-kán tartott 
féséből. kiadta ELEKES ANDRÁS h aljegyző. 

állomáson a fi év november 1-sö napjától a jövö 1866-ik évi oktober 

es(264)r se 

üÖzneti mirdetmmémy? 

Aszlán és Hugó 
ddMivat ratárából Kolozsvaártt, 
lo ez RPlIebánia szöglet 169 szám. 

em mulaszthatjuk el, hogy a n. érd. t, ez. közönséget ne tudósitsuk 

arról, miszerént raktárunkat megnagyobbitottuk , és most egyszeremind Bécsből 
ér kezvén, ez őszi idényre azt el is láttuk mindennemü szakunkhoz tar- 

el Melyből jóság és olcsóság tekintetében kiemelendők : 
a g v 

rsóny ó perkálinok ...omnabdan-. 
30 kr. 

goserén kültelők perkálinok ... 85 

iaitekélrszór köntösaszövetek, l-em : s 
aaFinumabbak és, pepiták, s oda 20 

Egész-szőr, británia, szövetek. 
250. 

Finumabb és tömöttebb, szörszövetek 80, 

Egész juj, angol szőórszövetek.. 
s0 

Egész-szór, szövetek selyemmel y; 48--55 kr 

süsztrén köntös szövetek selyemmel. 
7075., 

Finum mohir, ésy marsalé-szövetek, 
95 kr. 

továbbáfekete i és szines selyem kelmékkel, bécsiházi, Creász és rumburgi 
tisztalenmvásznakkal, ugy szintén, nőid felsőzöltönyökkel, valamint mindennemü 
férfo ruhaszövetekkel is raktárunka dúsan elvan látva, melynek személyes meg- 
győződéséreza n. érd. th ez. közönséget alázatosan fölkérik a 
söz 1sol ne B. Fennebbiek. 

Vidéki megrendelések a leggyorsabban és pontosan telyesíttetnek. 

Töebrőd 0 
Maszombérihirdetmmény. 

A Eolozsvári ev. ref, fötanodának gy.-vásárhelyi részjószága, inaktelki, pányiki, 
gesttügyi, m.-gyerő-monostori és m.-valkói tartozékaival, folyó 1865 dik évi Sz.-Mihály 
naptól 3 vagy, több évre, haszonbénbe adándó. A jószág áll: Gy.-Vásárhelytt diszes 

valob 

udvarház, eazmatisztlak , cselédház és gazdasági épületekből, disz- ést gyümölcsös 

vagy a kitűzött óráig a bizottmánynak átnyujtanin igyekezzenek, minthogy a szóbéli 

Kitózsval sz. kir. város tanácsa ezennel köztudomásra juttatja, mikép az e vá 
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nege ÉCSI BÖRZE augustus 31-kén 18868. Átnézése A Biasini gyorskocsi indul: 
Adott Tartott Adott Tartott, k k ásáhnak s érkezéséne os dott Ta a kolozsváti Ievél. és szekérposta indulásának s érkezésének. ól Nagy- rk 

roek Allamadósság. ár. ár. Elsőbbségi kötvények. ár. ár. kolozsváti Tevél. és szekérpo e 11 barozaydárál Nagy Váradra vasárnap, kedden, csütörtökön és szombaton déll 
= . u . 

eek elmzet kölcsön 100 frtos 72 80 73 101 Osztrák Lloyd sz89 - Indul a levélposta: Nágy-Váradról Kolozsvárra, héttőn, szeredán, pénteken, vasálna ohat 

] násrss mteliidnea ..100 , cs 60 68 90 Dunagőzhajózksi . os8 60 96 60 Magyarhonba és külföldre naponként déli 12 órakor. . érkezte után. — Szállitási dij 8 írt 40 kr. öa v0 
fsti gyéei viv00 jk9 e69 60 Államvaspálya 206 frank 111 26 112 25 Szeben- Biassó. s Oláhországba naponként d. u. 5 órzkor. Kolozsvárról Brassóba kedden és hénteken reggel 4 órakor. — Szállítási dij 
1 k köek nás 60 é 60 Lomb.-velenezei. . . 275 frank 104 - 105 — Maros-Vásárholy felé naponként d. u. ő órakor. Tordáig 2 frt 10 kr. Noknyedis 4 frt 88 kr: K.-Fejérvátig 6 frt ő6 kf. Szászsebe ag-diko, 141. 142 — i A i g rábal si t 35 kr. Szebenig 10 frt 40 kr. Brassói k t 54-di a teljes 100 s2 80 82- Részvények. : 1,engyelhon északkeleti részébe, ugy Bukovinn- és Moldvába sig 7 fel kénei Nsyekenhe kgadon r Brasséig 18 frt. 

dik 2 teljes fölő m 88 3 88 60 Csernoviez lelé, valamint Válaszút-, Dézs-, Nagy Bánya- és Boszter- raásóbol .es Pénteken reggeli 3 órakor. 

1860dik e btádeász 100 , 90 10] 0 10 Hitelintézet 200 írtos 174 2b 175 25 terezére naponként estél órakor. N.sSzebeuból Kolozsvárra szeredán és azombaion jeggeli 8 órakor. z. t001, 9 Bankrészvény. .. . - - 782 - 7865 - Debreczen felé Zilahon és Szilágy Somlyón át: N. Károlyra na- E vonalokon gyorslovak is kaphatók minden időtájban. 

Zzpáloglevelek Alsó-ausztr. esc..bunk . b00 frtos 687 — 690 - ponként délután 3 ómákor- 
Namzeti hank 10 éses : : 1560 108 50 104 — Bedsévá ke áo0 ro eiis zzvse Mó vasárnab, keldan, eütörtökön és szombaton [délmáns Alsó auszir. mérő : vagy is két nagy véka s , 

i 7 7 ere rakor; egyéb napokon esti ó a 

smogeme azkisors. ezüstan 5.a ; Pesti lánézhid 600 , 370 =375 - Kolozsra dden csütörtökön és szombaton déli 12 órakor. délyi Tiszta kozs. fTörök- 

gallhü. nt. szerdote. á ő 5 5 0 Északi vasút ex div.. .. 166 35 165 85 a 4 Erdélyi bóúza. ] TBat : Zab. búza. á . osztr. ért.. . 6 k 28 s . l l és Állam . 600 173 25 174 25 kezik a levélposta : ldhitelintézet . 61,%80 – 80 50 Allam ao07 , ezi i egyap földhtalimtásat,. jegy b rgmi ; e sgla s Magyarhom és katrolátől, névszecins- ez roktsel kiét piaczi árak : krajczárokban. 
- 1 yus s34 Szegedről, Temesvárról, Arudról, N.. Váradr0l naponként 2-8 óra tájban. - 360-360. 220 
TFöőldtehermentesítési köte Tiszai , ... . 200 , 146 - 147 - Szeben felől, Brassóból, M. Vásárhelyről, Abrudbányáról, Zalath- Besztereze aur. T 3601o60ga g,8 bo za ron [og40 12 

ö80esimagyarországi . 100 frtbs 1 2e6 72- A Csernovicz felől jövő s ezzel égyesült nagy-bányai levél- Kejérvár ? 5. 278-270 180-174 120-120170-2160 12 
...100 , 68 25 GSazó, három hónapra. posta naponként reggeli ő órakor. MVásárhél 17 400-830 220—206 =rö0 12 

Iamsrá zéti 100 , 72 - 72 75 Debreczen felől Sz.-Somlyón át naponként reggeli ő órakor. NVásárhely 436 326 280-260 - ozto 

3 a Augsburgi 100 dh német fr. 4%,%4 90 75 91 25 Mocsról naponként reggeli 6 órakor. N-Enyed A - z 0 e e00 1 
Hroükfárt 100a aéa 3. 1 éo éo a 20 Kolozsról kedden, csütörtökön, szombaton délelőtt 10 órakor. aamealát H 19 850-1340 220-210 1oaTrg0 ki8 a9p 12 
amburg ankmark . 3*% - z s –160 240- 

dogözhajózási o. d frtos 121 1a 60Eondon d0 . sterling 30. 108 75 109 50 A szekérposta indul : Sz-Régen, 24. 400-350 20-200 200 120-=100 360-200 12 
t gőzhaj si... 10,80-— 87 - Páris 100 frank 40 13 10 43 50 ő , éli 12 órak N.-Szeben jun. 13. 427-373 227-227 -187-173 203 14 
ries h .00, 1110 - 0 - %ra Bécs, Pest és Nagy Várad felé naponként dáli 2 óra kor. Szodvarelyő aog s. 370 200 0 300 ke 

ktek ázy herczeg. . 40 áa Szebenbe és Brassóba stb. naponként d. u. 5 órakor. 346--294 205-2 50 106-- ezós. 

tal ? zmloo cg Pénznemek. : : hMaros Vásárhelyre náponként d. u. ő órakor. Torda 19. 346-294 00 160-160 106-100 112--205 10 
. ovi sz é a ként estéli 6 órakor. , E ; ela alii egly, al la9 A zoa e erom,t etie alt ó dáő csekzorfeara Fesztererére, Dézre peponként ertji ó ú Gabonaár Kolozsvártt angustus 31-én 1865. 

i i á0 o ovozáy Reenée aloke sztlő s s A szekérposta érkezik : (Bécsi mérője osztrák értékben.) 
Bu 23 50 24 - Napoleousd or. ... s 71 8 75 Bées, Pest és Néry várnáról aponkont e t pe áre künk Tisztabúza 2 frt 54 kr. Elegybúza 2 fit 20 kr. Rozs 1 frt 88] 
sterseilertel ajégnog ke szeftenből a rszinól naponkért reggali,S.n9 óra köst. Er. Arpa 1 frt 46 kr. Zab i írt e- kr, Törökbüza 2 írt nő kr 
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i0 lnsbi H I R D E T E S E K. 

hold szántó és 39 hold kaszáló. – Gesztrágyon 54 hold legelőböl, Gy. Vásárhelyt 
benn a helységben van két korcsmaház italmérési joggal, 10, eurialista zsellér, a 
nagy országut melletti Fráncziféle vendégfogadó , Pányikfelöl egy kis korcsomaház.. 
A m.-valkói közös havasi jövedelemből 5 telek utoni összelék. A gy.-monostori erdő, 
legelő és korcsoma jövedelemből 18 telek utáni illetőség. A haszonbérlőknek adatik 
évenkint 20 rövid öl tűzifa, és átveszen 315 kis véka öszi vetést. Bérleni kivánők 
az igért béröszveg 100/,at magokba rejtő lepeecsételt igérvényeiket (Otffert) folyó 
1865-ik évi September 29-éig mint meghosszabbitott határidőig adják 

be jószágfelügyelő Filep Sámuelhez Kolozsvártt, (b.-királyuteza gr. Bethlen Domokos- 
ház ,) hol részletesebb felvilágositást is nyerhethnek, valamint a haszonbérleti kötlevél 
tartalmával is megismerkedhetnek. 
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A .VI HTA" 
biztosító társaság Kolozsvártt, 

0 e r 

Biztosításokat vállal tűz ellen OSId 
épületekre, butorokra, ingóságokra , takarmányokra lehető legjutányosabb 
díjak mellett, s reméli, hogy a kártéritésnél egy intézet által sem engedi 

a gyorsaság és méltányosság terén felyül mulatni. 

Biztositásokat elfogad: 
Helytt: Az igazgatósági iroda, (Nagypiacz, gr. Bethlen Pál-ház); ugyszintén: Czit 
riáki Adolf, Kribi Sándor, Nik Ferencz, Szentjánosi Ferenez — helybeli ügynökök utján. 

Vidéki ügynökök: 
Maros-Bogáton: László János. 

Bánffy-Hunyadon: Dietrich Sámuel. : „Ludason: Hantz Pál. 
Bernádon: Kinizsy István. „Ujváron: Grün Izidor. 
Blenke-Pojánban: Simó Lajos. Mező-Pagocsán : Darkó Lajos. 
Bonczhidán: Nagy Elek. Nagy-lnyeden : Korbuly Bálint, 
Csapón: Mártonfiy Ignácz. llondán : Daday János 
Csik-Karczfalváns Boltresz Antal. kKapuson: Kovács Ferencz. 
Csucsán: Kaszó Dénes. Oláhfaluban: Boóth Károly. 

Déván: Tóth, László. Szamosujváron : Hrobonyi Pál. 

Dézsen: Krémer Sámnel. Szászvároson: Szőllösy Ferencz. 

Dicső-Szt-Mártonban: Donczky Dávid. Székely Udvarhelyen: Henter János. 
Erzsébetvároson: Papp János Márton. „Kereszturon : Novák Antal. 
Etéden: Karácsony Mózes. Szilágy Nagyfalubán : Sófalvi g. Sándor. 

Felső-Sófalván: Mátyus József. : „Somlyón: Halmágyi Miklós. 
Gernyeszegen : Szentkirályi Lajos. „Csehben : Nagy Samu. 
Gyaluban: Éder Mátyás. Tarcsafalván: ifj. Pálffy Mihály, 
Gyéres-Szt-Királyon: Zathuretzky Károly. Tasnádon: Káresz Imre. 
Galaczon: Darkó Károly. Tordán: Harmath József. 
Hátszegen: Izzekutz Antal. Vajda-Hunyadon: Lengyel János. 

Homorod-Szt-Pálon: Dimén Domokos. : Válaszuton: Pollák Mór. 
Krasznán: Nagy Domokos. Vizaknán: Szöcs Sándor. 
Küküllőváron: Bartha Antal. Zalathnán: Mégay Gyula. 

Magyar-Láposon: Voith F. Jakab. Zsibón: Bagosy Tetván. 

„Nagy-Zsomboron: Potyó Bela. Zilahon: Kiss Menyhért urak. 

Kolozsvár, september 1-én 1865. 

A ,Viktoriat igazgatósága: 

Balavásáron: Nagy Antal. 

Alelnök: Igazgatók: Vezénylő igazgató: 

Hintz György. Dózsa D. Kövári L. Vaguer F. Galgóczi Károly. 
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(255) 

Csapó Sándornál 
magy valasztásba 

térfi és gyermelk kalapok 
1. frt 90 kr., 2 frt 60 kr., 2 frt 80 kr., 3 frt, 3 frt 50 kr, 3 frt 80, és 

forintig karhatók 

é 
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seim amos könyvkereskedésében Kolozsvártt, 
Harmath Józsefaél Tordán, Wittich Józsefnél Marosvásárhelytt, Dobray Nándornál 

S-Udvarhelytt, Barthos Domokosnál S.-Szentgyörgyön , Vokál Jánosnál Nagyenyeden, 

Sindei Károlynál Brassóban, Wagner józsefnél Károlyfejérvártt kapható : 

VIPISKOLAI OLVASÓKÖMTV. 
hLSő KÖTeT-:-:- 

a protestáns néptano dák alsóbb osztályai számára 
DOLGOZTÁK ÉS SZERKESZTETTÉK 

GÁSPÁR JÁNOS, nagyenyedi neveléstanár és képezdeigazgató , 
és KOVÁCSI ANTAL, kolozsvári gymnasialis tanár, 

Brassai Sámuel. Kisdedek számve- 
tése. Angol mintára III-ik kiadás 40 kr. 
— Számitó Soerates. Fejbeli szám- 

vetés gyakorlati kérdésekben. Angol 
mintára , hazai tárgyakhoz és viszo- 
nyokhoz alkalmazva. III képtáblával. 
IV-dik kiadás füzve 70 kr. 
kötve 90 kr. 

– — Okszerü vezér a német nyelv 
tanulásában. 2 rész. I-ső rész: Az 
egyszerűü és egyszerüen bővitett mon- 
dat. VI-dik bővitett és javitott kiadás 
72 kr. kötve .90 kr. 
II-dik rész: A tovább bővitett mondat 
és mondatfüzés. III-dik javitott kiadás 
72Kkr. kötve .0 . 
Nagy Péter. Szenttörténetek, növen- 

dék ifjaknak, Lamé Fleury mintájára. 
II-dik ujból átnézett kiadás 42 kr. 
– — Uj szövetségi történetek, növen- 

dék ifjaknak. II-dik újból átnézett 
kiadás 42 kr. 

Lamé Fleury. Róma és római biroda- 
lom történetei, magyaritá Szabó 
György, tanár, két rész két kö- 
tetben a frt. 

– — Mythologia, növendék ifjaknak. 
Forditotta Nagy Péter. XV kőmet- 
szettel Jól a t 

Képek a hazai történelemből. Ifjuság szá- 
mára. Szerkeszté Tánczos János. 
Ára 50 kr. Díszkiadás, hat szinezett 
képpel t 0ki 

Képek a természetből. A felser- 
dült növendékeknek Vagner Ár- 
min után felmutatja Kovácsi An- 
tal. 10 könyomatu képpel. Ára 1 frt. 

(263) A tordai (2-3 

CZIrkárociDó 
nevü vendégló 

idei septemberj 29-től kezdődőleg ha- 
szonbérbe adandó lévén, a vállalkozók 
ez iránt Tordán helyt lakó tulajdonos- 
sal mentől előbb egyezkedhetnek. 

(240) 5/, (5-6) 

Agenten-Gesuch 
für einen Gescháftszweig, welcher an 
jedem Platze mit Vortheil betrie- 
ben werden kann und nur Thátigkeit 
und ausgebreitete Bekanntschaft 
erfordert, werden solide Leute als Agen- 
ten gesucht. 

Francirte Offerte unter der Chiffre: ,D. 
TE101* nimmt dás Bankhaus von 

Laz. Sams. Cohn in Hátnre 
entgegen. ! 

(260) Só) 
Külső-középutezában 128-ik szám 

alatt lévő telek, mely 6 szobából, egy 
konyha, egy nagy pincze, nagy udvar, 
kert, s több faszinből áll, Sz.-Mihály 
napon kezdve kiadó. 

Értekezhetni párisutcvza 208-dik 
szám alatt. 

A Galamdférget 
(Cántliká-gilisztá) 

éstalom nélkül 2 óra alatt elüzi Dr. 
Bloch Becsben, Praterstrasse Nr. 
42. Gyógyszer utasitással küldetik. — 

HEgyebet levelezés által. kertekből, 230 hold szántó, 97 hold kaszáló, — Inaktelkén 80 hold szántó és kaszáló: — 
Pa ikor a hol kaszáló és legelő.— Gy.-Monostoron egy belső korcsomaház, 22 Ára 30 kr. 

Nyomatott az ev. ref. főtanoda betüivel (Bektarkasutóza T4. sz.)


